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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২২৫৬

৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ২৭. িল‘আন সেক

باب ف اللّعانِ

আরবী

حدَّثَنَا الْحسن بن عل، حدَّثَنَا يزِيدُ بن هارونَ، حدَّثَنَا عباد بن منْصورٍ، عن عرِمةَ،

اءفَج ،هِملَيع هال تَاب الَّذِين ،ثَةََّدُ الثحا وهةَ ويما نب لَه اءج :اسٍ قَالبع ناب نع

،حبصا َّتح ههِجي فَلَم ،هذُنبِا عمسو هنيى بِعافَر ،ًجر هلهنْدَ ادَ عجا فَويشع هضرا نم

لها تجِى ّنا ،هال ولسا ري :فَقَال ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر َلغَدَا ع ثُم

َّلص هال ولسر رِهَف ،َذُنبِا تعمسو ،َنيبِع تيافَر ،ًجر منْدَهع دْتجفَو ،شَاءع

ملَه ني لَمو مهاجزْوونَ امري الَّذِينو) :لَتفَنَز ،هلَياشْتَدَّ عو ،بِه اءا جم لَّمسو هلَيع هال

هولِ السر نع ِيرا، فَسهِملْتَيك نتَيي[النور: ٦] ا (مدِهحةُ اادفَشَه مهنْفُسا ا دَاءشُه

صلَّ اله علَيه وسلَّم، فَقَال: ابشر يا هَل، قَدْ جعل اله عز وجل لَكَ فَرجا ومخْرجا،

قَال هَل: قَدْ كنْت ارجو ذَلكَ من ربِ، فَقَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: ارسلُوا

الَيها، فَجاءت، فَتََها علَيهِما رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم، وذَكرهما واخْبرهما انَّ

عذَاب اخرة اشَدُّ من عذَابِ الدُّنْيا، فَقَال هَل: واله لَقَدْ صدَقْت علَيها، فَقَالَت: قَدْ

كذَب، فَقَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم :عنُوا بينَهما، فَقيل لهَِلٍ: اشْهدْ، فَشَهِدَ

،هال اتَّق :لَا هي لَه يلةُ قسانَتِ الْخَاما كفَلَم ،ينادِقالص نلَم نَّها هاتٍ بِالادشَه عبرا

فَانَّ عذَاب الدُّنْيا اهونُ من عذَابِ اخرة، وانَّ هذِه الْموجِبةُ الَّت تُوجِب علَيكَ

الْعذَاب، فَقَال: واله  يعذِّبن اله علَيها كما لَم يجلّدْن علَيها، فَشَهِدَ الْخَامسةَ انَّ لَعنَةَ

نَّها ،هاتٍ بِالادشَه عبرا دِي، فَشَهِدَتا: اشْهلَه يلق ثُم ،اذِبِينْال نانَ منْ كا هلَيع هال

ننُ موها االدُّنْي ذَابنَّ عفَا ،هال ا: اتَّقلَه يلةُ قسانَتِ الْخَاما كفَلَم ،اذِبِينْال نلَم

:قَالَت ةً، ثُماعس تاَفَتَل ،ذَابكِ الْعلَيع تُوجِب ةُ الَّتوجِبالْم ذِهنَّ هاو ،ةرخذَابِ اع
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،ينادِقالص نانَ منْ كا اهلَيع هال بنَّ غَضةَ اسفَشَهِدَتِ الْخَام ،مقَو حفْضا  هالو

بٍ، و الَدُهو دْعي  ْنا قَضا، ومنَهيب لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قفَفَر

تُرم، و يرم ولَدُها، ومن رماها او رم ولَدَها فَعلَيه الْحدُّ، وقَض انْ  بيت لَها

علَيه، و قُوت من اجل انَّهما يتَفَرقَانِ من غَيرِ طََقٍ، و متَوفَّ عنْها، وقَال: انْ

جاءت بِه اصيهِب اريصح اثُيبِج حمش الساقَين فَهو لهَِلٍ، وانْ جاءت بِه اورق جعدًا

جماليا خَدَلَّج الساقَين سابِغَ الْيتَين فَهو للَّذِي رميت بِه، فَجاءت بِه اورق جعدًا

لَو :لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال ،نتَيلْيابِغَ اس ناقَيالس ا خَدَلَّجيالمج

دْعا يمو رضم َلا عيرمكَ ادَ ذَلعانَ بَةُ: فرِمع نٌ، قَالا شَالَهو انَ لَانُ لميا

بٍ

ضعيف

বাংলা

২২৫৬। ইবনু ’আাস (রািয.) সূে বিণত। িতিন বেলন, িহলাল ইবনু উমাইয়াহ (রািয.), িযিন (তাবূক অিভযােন

িপছেন পেড় থাকা) িতনজেনর একজন। আাহ পরবতীেত তােদর তওবা কবুল কেরেছন। একদা রােতর থম

অংেশ িতিন খামার থেক িফের এেস তার ীর সােথ অন এক পুষেক দখেত পান। িতিন তােদর অৈবধ কাজ

চে দখেলন এবং তােদর কথাবাতাও িনজ কােন নেলন। তথািপ কােনাপ বাড়াবািড় না কের রাত

কাটােলন। িতিন সকাল বলায় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ এেস বলেলন, হ আাহর

রাসূল! রােতর থমভাগ আিম আমার খামার থেক িফের এেস আমার ীর সােথ এক পুষেক দখেত পলাম।

তােদর অৈবধ মলােমশা আিম চাুষ দেখিছ এবং িনজ কােন তােদর কথাবাতা েনিছ। রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তার কথায় অস হেলন এবং তাঁর কােছ িবষয়িট তর মেন হেলা। অতঃপর এ আয়াত

অবতীণ হেলাঃ ’’এবং যারা িনেজেদর ীেদর িবে অিভেযাগ পশ কের এবং তারা িনেজরা ছাড়া অন কােনা

সাীও নই, তােদর েতকেক শপথ করেত হেব...’’ পূণ দু’িট আয়াত অবতীণ হেলা।

অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর উপর ওয়াহী অবতীণ হওয়ার কিঠন অবা শিমত হেল

বলেলনঃ হ িহলাল! সুসংবাদ হণ কেরা। অবশই আাহ তামােক দুিা ও িবপদ থেক মু কেরেছন।

িহলাল (রািয.) বলেলন, আিম আমার িতপালেকর কােছ এমনই আশা কেরিছলাম। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা তার ীর কােছ লাক পািঠেয় তােক আসেত বেলা। স আসেল রাসূলুাহ
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সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদরেক আয়াতিট পাঠ কের নান, নিসহত কেরন এবং তােদরেক বলেলনঃ

পরকােলর আযাব দুিনয়ার আযােবর চেয় খুবই ভয়াবহ।

িহলাল (রািয.) বলেলন, আাহর শপথ! ীর িবে আিম য তুলনায় খুবই ভয়াবহ। িহলাল (রািয.) বলেলন,

আাহর শপথ! ীর িবে আিম য অিভশাপ পশ কেরিছ, তা অবশই সত। িক মিহলািট বলেলা, স িমথা

বলেছ। এরপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা এেদর উভেয়র মেধ িল’অঅন করাও।

অতঃপর িহলালেক সায িদেত বলা হেল িতিন চারবার শপথ কেরন য, িতিন তার দাবীেত সতবাদী। পম

শপথিট পড়ার সময় তােক বলা হেলা, হ িহলাল! আাহেক ভয় কেরা। কননা দুিনয়ায় শাি আিখরােতর শাির

চেয় অেনক কম। আর যিদ তুিম িমথাবাদী হও তাহেল এ শপথ অবশই তামার উপর িবপদ আনেবই। িতিন

বলেলন, আাহর শপথ! তার িবে অিভেযাগ পশ করার কারেণ আাহ আমার িপেঠ যমন দাররা লাগানিন,

তমিন এ িবষেয় আমােক শাি থেকও বাঁচােবন। এ বেল িতিন পম শপথ করেলন য, ’তার িনেজর উপর

আাহর গযব নামেব যিদ স িমথাবাদী হয়।’

অতঃপর মিহলািটেক বলা হেলা, তুিমও শপথ কেরা। সও চারবার আাহর শপথ করেলা য, ামী তার দাবীেত

িমথাবাদী। আর পমবার শপেথর সময় হেল তােকও বলা হেলা য, আাহেক ভয় কেরা। কননা দুিনয়ার শাি

আিখরােতর শাির তুলনায় অেনক হালকা। এ পম শপথ অবশই তামার উপর আযাব এেন ছাড়েব। একথা

েন স িকছুণ থমেক দাঁড়ােলা, এবং িকছুণ পর বলেলা, আাহর শপথ! আিম আমার খাানেক কলিত

করেবা না এবং এই বেল পমবাের শপথিট করেলা য, তার িনেজর উপর আাহর অিভশাপ বিষত হাক, যিদ

স (ামী) সতবাদী হেয় থােক।

পের রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর উভেয় মেধ িবেদ করােলন এবং জািনেয় িদেলন য,

তার গভ সােনর পিরচয় তার িপতা থেক হেব না, মিহলািটর উপর িযনার অপবাদ দয়া যােব না এবং

সানিটেক জারজ বের কলিত করা যােব না। আর য বি উ মিহলা ও তার সানেক অপবাদ িদেব, তার

উপর িমথা বলার শাি েয়াগ হেব। এ মিহলা তার ামী থেক খারাকী পােব না। কারণ তারা তালাক ছাড়াই

িবেদ হেয়েছ, এবং তার ামী মারা যায়িন।

িতিন আেরা বলেলনঃ যিদ মিহলািট বাজ পািখর মেতা লাল-কােলা বেণর, হালকা িনত, সামান কুঁেজা এবং স

নলািবিশ সান সব কের, তাহেল সটা হেব িহলােলর ঔরসজাত। আর যিদ স গেমর রং, কাঁকড়া চুল,

মাটা বা, মাটা নলাওয়ালা ও বড় িনতিবিশ সান সব কের, তাহেল তা ঐ বির ঔরেসর যােক

সিকত কের অপবাদ দয়া হেয়েছ। সান জের পর দখা গেলা, স মিহলািট গেমর রং, কাঁকড়া চুল, ভারী

বা, মাটা নলাওয়ালা ও বড় িনতিবিশ সান সব কেরেছ। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ শপেথর আয়াত অবতীণ না হেল আিম অবশই তােক পাথর মের হতা করতাম। ইকিরমা

(রহ.) বেলন, পরবতীেত ঐ সানিট মুদার গাের শাসক িনযু হয়। িক তােক িপতার সােথ সৃ কের

ডাকা হেতা না।[1]

দুবল।
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Ibn ‘Abbas said “Hilal bin Umayyah was one of the three persons whose
repentance was accepted by Allaah. One night he returned from his land and
found a man along with his wife. He witnessed with his eyes and heard with
his ears. He did not threaten him till the morning.” Next day he went to the
Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) in the morning and said Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) “I came
to my wife in the night and found a man along with her. I saw with my own
eyes and heard with my own ears. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) disliked what he
described and he took it seriously. There upon the following Qur’anic verse
came down “And those who make charges against their spouses but have no
witnesses except themselves, let the testimony of one of them ....” When
the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) came to himself (after the revelation ended) he
said “Glad tidings to you Hilal, Allaah the exalted has made ease and a way
out for you.” Hilal said “I expected that from my Lord. The Apostle of
Allaah(صلى الله عليه وسلم) said “Send for her. She then came.” The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم)
recited the verses to them and he reminded them and told them that the
punishment in the next world was more severe than that in n this world.
Hilal said “I swear by Allah I spoke the truth against her.” She said “He told a
lie.” The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) said “Apply the method of invoking curses on
one another. Hilal was told “Bear witness. So he bore witness before Allaah
four times that he spoke the truth.” When he was about to utter the fifth
time he was told “Hilal fear Allah, for the punishment in this world is easier
than that in the next world and this is the deciding one, that will surely
cause punishment to you.” He said “I swear by Allaah. Allah will not punish
me for this (act), as He did not cause me to be flogged for this (act).” So he
bore witness a fifth time invoking the curse of Allah on him if he was of those
who tell a lie. Then the people said to her, Testify. So she gave testimony
before Allaah that he was a liar. When she was going to testify the fifth time
she was told “Fear Allah, for the punishment in this world is easier than that
in the next world. This is the deciding one that will surely cause punishment
to you.” She hesitated for a moment. And then said “By Allah, I will not
disgrace my people.” So she testified a fifth time invoking the curse of Allah
on her if he spoke the truth. Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) separated them from each
other and decided that the child will not be attributed to its father. Neither
she nor her child will be accused of adultery. He who accuses her or her
child will be liable to punishment. He also decided that there will be no
dwelling and maintenance for her (from the husband) as they were
separated without divorce and death. He then said “If she gives birth to a
child with reddish hair, light buttocks, wide belly and light shins he will be
the child of Hilal. If she bears a dusky child with curly hair, fat limbs, fat
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shins and fat buttocks he will be the child of the one who was accused of
adultery. She gave birth to a child with curly hair, fat limbs, fat shins and fat
buttocks. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) said “Had there been no oaths, I would
have dealt with her severely.”

‘Ikrimah said “Later on he became the chief of the tribe of Mudar. He was
not attributed to his father.”

ফুটেনাট

[1]. আহমাদ। সনেদ ‘আববাদ িবন মানসূর একজন মুদািস এবং শষ বয়েস তার ৃিত িবাট হেয়েছ। যমন

আত-তাকরীব ে রেয়েছ। হািফয যাহাবী আল-মীযান ে বেলন : ইয়াহইয়া ইবনু সাঈদ তার বাপাের স

িছেলন। ইবনু মাঈন বেলন : িতিন কােনা িজিনসই নন। ইমাম নাসায়ী তােক যঈফ বেলেছন। ইবনু যুবায়র

বেলন : িতিন মাতক, কাদিরয়া।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59624

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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